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Рабочая программа предмета «Хакасский  язык» составлена на основе Учебной программы по хакасскому языку для 1-4 классов на 2023-2024 г.г

В 4 классе на уроки хакасского языка отводится 68 ч (2 ч в неделю , 34 учебные недели).

Количество часов в I четверти – 18 ч.   
Количество часов во II четверти –  14ч.  
Количество часов в III четверти – 21 ч.                                                                                    Количество часов в IV четверти – 15 ч.    
При прохождении программы возможны риски: актированные дни (низкий температурный режим), карантин (повышенный уровень заболеваемости), перенос праздничных дней ( в соответствии с Постановлением Минтруда и социальной защиты.). Отставание по программе будет устранено в соответствии с Положением о мероприятиях по преодолению отставаний при реализации рабочих программ по учебным предметам (курсам) (раздел 3, п.п. 3.3). Изменения вносятся в Лист регистрации изменений, вносимых в рабочую программу.

Цели и задачи преподавания учебного предмета
Цели:

· развитие речи, мышления, воображения школьников, способности выбирать средства языка в соответствии с условиями общения, монологической и диалогической речи; 

· освоение первоначальных знаний о фонетике, грамматике хакасского языка; 

· овладение умениями слушания, говорения, правильного чтения и письма, участие в диалоге; 

· воспитание уважительного отношения и интереса хакасскому языку (воспитание нравственных качеств личности младшего школьника, волевой саморегуляции, толерантного отношения и уважения к представителям иных культур, ответственного отношения к учёбе и порученному делу, чувства патриотизма).  
        Задачи: 

· осваивать первоначальные знания о лексике, фонетике, грамматике хакасского языка; 

· овладевать умениями правильно писать и читать, участвовать в диалоге; 

· воспитывать позитивное эмоционально-ценностное отношение к хакасскому языку, чувства сопричастности к сохранению его уникальности и чистоты; пробуждать познавательный интерес к языку, стремления совершенствовать свою речь; 

· развивать устную и письменную речь учащихся. 
· развивать личностные качества младшего школьника, его внимание, мышление, память и воображение в процессе участия в моделируемых ситуациях общения, ролевых играх
· приобщать младших школьников к новому для них социально-коммуникативному опыту за счёт проигрывания  на хакасском языке различных ролей в игровых ситуациях, типичных для семейного, бытового, учебного общения. 
                     Преемственность в изучении учебного предмета
         В  четвертом классе  идет дальнейшее обучение хакасскому языку, развитие способности и готовности школьников осуществлять элементарное общение на хакасском языке в рамках ограниченного числа наиболее распространённых стандартных ситуаций общения, а также их воспитание и развитие мотивации к изучению хакасского языка, развитие творческого потенциала.
        Учащиеся будут учиться относительно правильно писать уже известные, а также новые слова, фразы, предложения. Также будут совершенствоваться  общеучебные умения: списывание, выписывание, элементарная работа с текстом, и развиваться новые: догадку о содержании текста по заголовку, установление логических связей в тексте, расширится представление о персонажах хакасских сказок. А также четвероклассники продолжат овладевать умением использовать языковую догадку на основе сходства хакасских и русских слов по знакомому корню, устанавливать ассоциативные связи между словами, использовать хакасско-русский словарь учебника для семантизации незнакомых слов.
                                                Учебно-тематический план

	№
	Наименование разделов и  тем
	Всего часов

	1
	Мин, минің сöбірем, минің сööгім.
	8

	2
	Минің школам.
	7

	3
	Минің  нанҷыларым.
	8

	4
	Ойыннар паза марығлар.
	6

	5
	Ÿлÿкÿннер.
	9

	6
	Чыл тустары.Кÿн танығлары.
	15

	7
	Маллар.Аң-хустар.
	10

	8
	Ирткенін тиксі хатиры.
	5

	
	ИТОГО
	68 ч


Характеристика класса

В классе 18 человек: 10 мальчиков и 8 девочек. По результатам обучения в 3-ом классе ученики показали следующие результаты по хакасскому языку: успеваемость - 95%, качество знаний – 70 %. Анализируя результаты, надо отметить, что многие учащиеся  имеют отметку «4» и «5» по предмету. Это дети с хорошим уровнем способностей, они в состоянии освоить программу по предмету. Они отличаются хорошей организованностью, дисциплинированностью, ответственным отношением к выполнению учебных и домашних заданий.

Основная  трудность, с которой сталкиваются учащиеся при освоении предмета – это неумение применять теоретические знания на практике. Так, большинство детей знают основные правила правописания, но не умеют их применять при выполнении заданий. 

Есть дети, отличающиеся медленным темпом деятельности. В работе с этими детьми необходимо применять индивидуальный подход при отборе учебного содержания, адаптируя его к интеллектуальным особенностям детей.

Учитывая особенность, что у учащихся младших классов преобладает наглядно-образное  мышление, в работе планирую применять  наглядные материалы.

Требования к уровню подготовки учащихся

В результате изучения хакасского  языка по окончании четвёртого класса 

учащийся научится:
различать:

-на слух звуки речи;
- гласные и согласные звуки и их обозначение буквами;

-различать произношение и написание слов; 

-сходные по начертанию буквы.

кратко  характеризовать:

- звуки хакасского языка (, согласные звонкие/глухие. гласные краткие долгие

-условия выбора и написания буквы гласного звука в твердых и мягких словах

решать учебные и практические задачи:

-выделять предложение и слово из речевого потока;

-проводить  звуковой анализ и строить модели звукового состава слов, состоящих из четырех-пяти звуков; 

- правильно называть буквы хакасского алфавита, знать их последовательность;

-писать заглавную букву в начале предложения и в именах собственных;

-ставить точку в конце предложения;

- грамотно  записывать под  диктовку учителя и самостоятельно отдельные слова и простые предложения (в случаях, где орфоэпия и орфография совпадают);

-осознавать цели и ситуации устного общения;

-соблюдать в повседневной жизни номы речевого этикета.

Ученик получит возможность научиться:

- выявлять слова, значение которых требует уточнения, и уточнять их значение по  тексту или с помощью толкового словаря;

 -использовать алфавит при работе со словарями и справочниками;

-различать слова, называющие предметы, действия и признаки;

-задавать вопросы к словам;

-выбирать языковые средства в соответствии с целями и условиями общения  для  эффективного решения коммуникативной задачи;

-участвовать в диалоге, учитывать мнения и стремиться к координации различных позиций в сотрудничестве;

-соблюдать орфоэпические  нормы и правильную интонацию.

Контроль уровня обучения

	№ урока
	Тема
	Кол.

час
	Вид контроля 

	
	
	
	

	14
	Проверочнай тоғыс 
	1
	Проверочная работа

	29
	Проверочнай тоғыс
	1
	Проверочная работа

	51
	Проверочнай тоғыс
	1
	Проверочная работа

	63
	Контрольнай тоғыс
	1
	Контрольная работа


Система оценки достижения планируемых результатов освоения предмета. 

Критерии оценивания

В соответствии с требованиями Стандарта, при оценке итоговых результатов освоения программы по хакасскому языку должны учитываться психологические возможности младшего школьника, нервно-психические проблемы, возникающие в процессе контроля, ситуативность эмоциональных реакций ребенка.

Оценивать диагностические и стандартизированные работы следует в соответствии с уровнем освоения учеников программы по хакасскому языку. 70% сделанных верно заданий означает, что «стандарт выполнен».

Система оценки достижения планируемых результатов изучения предмета предпола​гает комплексный уровневый подход к оценке результатов обучения хакасскому языку в четвёртом классе. Объектом оценки предметных результатов служит способность четвероклассников решать учебно-познавательные и учебно-практические задачи. Оценка индивидуальных об​разовательных достижений ведётся «методом сложения», при котором фиксируется дости​жение опорного уровня и его превышение.

           В обучении говорения используются контролирующие упражнения, специально направленные на контроль (часто с установкой на самоконтроль).

           В обучении аудированию контролирующие упражнения сопутствуются восприятием на слух. Дав ученикам прослушать, например, диалог или краткое сообщение, учитель может использовать разные способы проверки понимания, вызывая у учеников ту или иную реакцию, названную выше. Он может устно предложить на выбор несколько предложений, одно из которых не соответствует содержанию прослушанного, и ученики реагируют на него поднятием руки. Можно проверить понимание с помощью вопроса по содержанию прослушанного и получить соответствующий ответ.

          Контролирующие упражнения в обучении чтения обязательно входят в программу действий с текстом, так как они направлены на выявление понимания читаемого. Это могут быть тестовые задания, носящие однозначный характер (выбор из нескольких ответов правильного), нахождение в тексте хакасских эквивалентов данным русским предложениям или задания со свободно конструируемым ответом (например, ответы на заданные вопросы, выписывание той или иной информации из текста).

                        Характеристика цифровой оценки (отметки)

"5" («отлично») - учащийся полностью справляется с поставленной целью урока; правильно излагает изученный материал и умеет применить полученные знания на практике;

"4" («хорошо») - учащийся полностью овладел программным материалом, но при изложении его допускает неточности второстепенного характера; гармонично согласовывает между собой все компоненты творческой работы;

"3" («удовлетворительно») - учащийся слабо справляется с поставленной целью урока; допускает неточность в изложении изученного материала;

"2" («плохо») - учащийся допускает грубые ошибки в ответе; не справляется с по​ставленной целью урока.

Календарно-тематическое планирование

	№ п/п
	Тема урока
	Кол.

час
	Характеристика деятельности учащихся
	Вид контроля
	Дата
	Примечание 

	
	
	
	
	
	план
	факт
	

	Мин, минің сöбірем, минің сööгім (8 ч) Я,моя семья, моя родословная.

	1,2
	Минің сöбірем
	2
	 Постаңар чоохтап полары.Сöбіредегі кізілердеңер, оларның частары,тастындағы кöрімнемнерін,хайда тоғынчатханнарын чоохтап полары.
 Собiремдегi кiзiлерденер (iче паба,туңма, ача, пиче), оларнын аттары, частары, нимедең айғасчалар. 

Тынан кÿннерде собiредегi кiзiлер хайдағ нименең айгасчалар, хайдаг туста, чирде тынанчалар.
 Туған – чағыннарданар iче хоостыра: тай iче, тай аға; паба хоостыра: оларның частары, тастындағы корiмнерi, профессиялары.
 Минiн родымнын ағазы: родым iчем хоостыра: тайым, койiм, оларның. Оларның тастындағы корiмнерi, профессиялары.

	Текущий
	
	
	

	3,4
	Минің сöбірем
	2
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	5,6
	Минің сöбірем паза минің сööгім
	2
	
	Текущий
	
	
	

	7,8
	Минің сöбірем паза минің сööгім
	2

	
	Фронтальный опрос. 
	
	
	

	Минің школам (7ч) Моя школа.

	9
	Мин тöртiнҷі класста  ÿгренчем.
	1
	Ÿгренчеткен клазым. Ÿгредiге кирек ниме - ноолар, угредiг предметтерi , прай угредiг тузын.
Ÿгренчеткен клазым. Ÿгредiг кабинеттерiңер паза предметтердеңер, изертiзiнеңер, школадағы кружоктардаңар паза секциялардаңар чоохтиры. Ÿргенчеткен класс. Ÿгредiг кабинеттер паза пос коңнiне кiрчеткен предметтер. Уроктар паза кружоктар, секциялар изертiзi.
Ÿгренчеткен клазым. Школадагы паза класс коллективi. Школаның танығлыг пулуннары, ÿгредiг предметтерi, школа чуртазында полган нимелер.
Иділістің сырай пастыра хубулызы. 

Сан числительнайларнаң таныстырарға-ба,-бе,-ма,-ме,-па,-пе хозымнығ иділістер. Числительнайлар. Сöстер орта хығырар.

	Текущий
	
	
	

	10,11
	Школа режимі.
	2
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	12,13
	Кружоктар паза секциялар.
	2
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	14
	Проверочнай тоғыс.
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	15
	Книга-иң артых арғыс.
	1
	
	Контроль
	
	
	

	                                                                            Минiң нанҷыларым (8ч)  Мои друзья . 
	
	
	
	02.10

	16,17
	Минiң нанҷыларым.
	2
	Местоимения-лица: мин: -м син: -зың,-зiң ол: хозым чоғыл.

Предложение пудірерге: хынчам, хынминчам сöстернең.
 Повторить числа от 1 до 100.
  Количественные и порядковые числительные с вопросами: нинче? нинченi? Закрепить полученные знания по теме» «Количественные и порядковые числительные с вопросами: нинче? нинченi?»
Ады чазы тастындагы корiмi хынчатхан айгазыглары анын собiрезi. Ады, чазы, тастындагы корiмi. Хынчатхан айгазыглары анын собiрезi, чуртапчатхан чирi.

	Фронтальный опрос. 


	
	
	

	18,19
	Минiң нанҷыларым.
	2
	
	Текущий
	
	
	

	20
	Нанҷымның чуртапчатхан чирі.
	1
	
	Самопро-верка.


	
	
	

	21
	Нанҷыларымның айғазығлары.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	22
	Минiң нанҷыларым
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	23
	Минiң нанҷыларым
	1
	
	Контроль
	
	
	

	Ойыннар паза марығлар. (6 ч) Игры и соревнования.
	
	
	
	25.11

	24,25
	Ойыннар паза марығлар.
	2
	Ойнаҷахтарнын паза ойннарның аттары ойында киректелчеткен, тузаланчан сöстер. Пос тустағы ойыннар, хакас чонынын ойыннары, хайдағ ойын хайди ойналчатханынаңар чоохтиры (ат чарызы, аймах-пасха марығлар).
Уменьшительно-ласкательные слова с окончаниями: -ҷах,-ҷек, -чах,-чек, -ах,-ек. Орфографическая зарядка. Проверить полученные знания при списывании.


	Текущий
	
	
	

	26,27
	Ойыннар паза марығлар.
	2
	
	Фронтальный опрос
	
	
	

	28
	Ойыннар паза марығлар.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	29
	Проверочнай тоғыс.
	1
	
	Контроль
	
	
	

	                                                                                                    Ÿлÿкÿннер (9ч)Праздники.
	
	
	
	
	13.01

	30
	Ÿлÿкÿннер. Идiлiс.
	1
	Ÿлÿкÿнннернiң  аттарын, чағыннарнын тöреен куннернi пiлерi оларны алғыстиры. Полған на кiзiнiң позының хакас чонның  ÿлÿкÿнннерiнеңер чоохтан полары. Оларны тиксi оңарары, аралазары. Пасха чоннарның  ÿлÿкÿнннерiн сизiнерi. Тöреен кун Наа чыл, Чыл Пазы, Тун пайрам, Сарығ хайах.




	Текущий
	
	
	

	31
	Ÿлÿкÿннер .Идiлiс.
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	32
	Ÿлÿкÿннер. Идiлiстiң тустары.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	33
	Ÿлÿкÿннер. Сырай местоимениелерi..
	1
	
	Фронтальный опрос. 
	
	
	

	34
	Ÿлÿкÿннер. Сырай местоимениелерi
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	35
	Ÿлÿкÿннер. Сырай местоимениелерi
	1
	
	Текущий
	
	
	

	36
	Ÿлÿкÿннер. Сырай местоимениелерi
	1
	
	Фронтальный опрос
	
	
	

	37,38
	Ÿлÿкÿннер.Хатиры.
	2
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	Чыл тустары. Кÿн танығлары (15 ч) Времена  года. 
	
	
	
	03.02

	39
	Чыл тустары.Хайдағ? Хайдағы?
	1

	Чыл тустарын тиннестiрерi. Пос хынчатхан тусты чарыдары. Мин хынчатхан чыл тузым. Мин хынчатхан айгазыгларым. Тынаг кун: арыгда, чазыда, пукте, библиотекада, выставкада, каникуллар тузындагы айгазыглар. Кÿн таныгларын орта тудынары. Хазых хайраллирiненер чоохтас полары. Тынаг кун арыгда, чазыда, пукте, таарда, концертте, каникуллар. Театрның программазы, билеттерi.

	Фронтальный опрос.
	
	
	

	40
	Чыл тустары.Хайдағ? Хайдағы?
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	41
	Чалахай чахсы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	42
	Чалахай чахсы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	43
	Чалахай чахсы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	44
	Чайғы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	45
	Чайғы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	46
	Кÿскÿ.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Фронтальный опрос.
	
	
	

	47
	Кÿскÿ.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	48
	Кÿскÿ.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	49
	Хысхы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	50
	Хысхы.Пiлдiрiстiң пÿдiзi.
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	51
	 Контрольное списывание.
	1
	
	Контроль
	
	
	

	52
	Чыл тустары.Хатиры
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	53
	Чыл 

тустары. Хатиры
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	                                                                                        Аӊ-хустар.Маллар(10ч). Животные и птицы.

	54
	Маллар.Аӊ-хустар.Ирткенiн хатиры.
	1
	Аӊ-хустарның  аттары корiмнерi, хылыхтары, чуртапчатхан чирлерi. Оларнын аттары, корiмнерi, тузалары. Мал – хустарнын, аннарнын чiчен нимелерiн пiлерi. Мал – хустарны корерi. Ан-хустар, маллар чуртазынанар чоохтап пiлер оларга хайыг салганы. Аймах – пасха чирде чурттарынанар (зоопаркта, циркта, иб аразында, турада, ан пасха).
 
	Текущий
	
	
	

	55
	М аллар.Аӊ-хустар.Ирткенiн хатиры.
	1
	
	Беседа
	
	
	

	56
	Ибдегі мал-хустар.Узун гласнайлар.
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	57
	Ибдегі мал-хустар.Узун гласнайлар.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	58
	Ибдегі мал-хустар.Узун гласнайлар.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	59
	Сас аң-хустар.
	1
	
	Беседа по вопросам
	
	
	

	60
	Сас аң-хустар.
	1
	
	Текущий
	
	   
	

	61
	Сас аң-хустар.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	62
	Маллар,аң-хустар.
	1
	
	Текущий
	
	
	

	63
	Проверочнай тоғыс
	1
	
	Проверочная работа
	
	
	

	                                                              Итркенін тиксі хатиры.(5 ч) Повторение пройденного.

	64
	Тöреен чирімнің пулуңнары.
	1
	Таныстырарға   Адалыс  кем? ниме? сурығлар.
Иділістің тустарынаң таныхтирға.

-ча,-че-полчатхан тус хозымнарынаң.

-ған,-ген-ирткен  тус хозымнарынаң

 -ар,-ер-полар тус   хозымнарынаң
Сöстер: кистiнде, ÿстÿнде, хыринда, алтында, iстiнде. 
 Сурығлар Ниме итче?Ниме иткен ?Ниме идер?                             
	Беседа по вопросам
	
	
	

	65
	Тöреен чирімнің сілии.
	1
	
	Фронтальный опрос
	
	
	

	66
	Викторина.
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	67
	Марығ.
	1
	
	Индивидуальный опрос
	
	
	

	68
	Тöрт класснаң анымҷохтасчам.
	1
	
	Фронтальный опрос
	
	
	


